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HANS' ITINDERBTELIOTHEEK

[]e boeli.jes van rr.,tlANS r::Jel in al]e scholen aa.nbevolr.u. omdat zij boeiend
er nuttig zi.|n en aan de kinderen v:rn elgen ]and en volk vertellen. Dat veel num-
mers reeds drie- en tierrraal herdrul<t s,erden hewijst hoe .{.. IdANS' KINDER-
EIBLIOTIIEEK overal gevraagrl rvordt. De meeste ïerschenen boekjes zijn nog
verlcrijgbaar. T,iehier eenige larr de laatsle titels:

300.'t Fortiertje van Roeselare. * 3{!1. De Xleine llooneelspeelster. - 802.
Angstige Dagen. - 303. Antwerpen in Brand. - 304. De Bannelingen. - 305. In
het Tt'ilde Land. - 306. De Wonderbare Redding. - 30?. Fiere lVlargriet van
L.euven. - 3fû. .'t ,A.vontuur van den Schilder. - 3ll. Het Boefje. - 312. Een
onverwachte Reis. - 313. De Geheimzinnige I'eekens. - 3I4. De Spanjaarden te
Gheel. - 315, Zq'arte Jan. - 316. De }Ieks van tle Moeren. - 1?. De Bosch
u'achter van Eikenhof. - 318. Het Juffertje van Farijs. - 319. De Wolfjager vnn
Trrrnlrout. - 32tr, De Zeeroovers. - â2I" FIet Gezin van den Visscher, - &'À2"

De Wilde Cow-Boy. - 323" Keizer Karel te (ient. 
- 324. De Spanjaarden te

Meclrelen. - 325. Ketstrnis in de Sneeuw. - 336. Een Algstig Avontuur. - BZT.
De Reis in den ltiacht. - 328. De Zwarte Eende. - S29. Het licht in de Wlldernlg.
330. De dankbare Soldaat. - 331. Een keer \\'ildstrooper. - 3A2. Het Woncler-
land. - !J33. llet verloren Testament. - 334. Xn veilige Haven. - 335. De won-
dertrare reis van .schipper Bontekoe. - 336. l{en trrutale Feeks. - BB?. Vndcrs
vertrouwen. - 338. De vlucht over de Schelde. -- B2O. Neel's Avonturrr. - 340.'
De Zwarte Ruiters. - 341. De Held van -{frika. - 342. De Plecg2sun van den.1
Bedelaar. - 34éi. Het. Beleg van den Ravenburg. - 344. Een Avontuurl{ike}
Vacantie. - 345. De Yriend-van den Indiaan. - eAA. De Pelgrims en tle Roôf-
ridder.- 347. De t*.ee Gemzenjagers; - 348. Het verloren Koffertje. - 349. Dc
Ileld van Maideghem. - 350. llet verlaten Huis. - 351. ue schat in den Kelder.

- A52. Het huis in de Dennen. - 353. De vriend van den Zeekapitein. - 354,
De gestrafte Hoogmoed. - 356. Grootmoeders Helpers. - 356. Een Vlaamsche
jongèn in Amerika. - ?57. De Jonge Kolonist. 

- S58. I)e }lerder van de lfoog-
landen. - 369. Na lijden korot verbli.iden. - 360. De tu'ee Rotrinson Crusr,ë's.

- S6t. Edelmcedigheid treloond. - 362. De Durver. - 
.363. De Durver in dc

Frairie. - 364. Dè jonge Hovenier. - 365. I)e sluç'e Goochelaar; - 36G. Dc
valsche Bouclewijn. -- 161t. De zonderlinge Bezoeker. - 368. D.e sthrik van bet
Dorp. - 369. De Plaag;eest. - 37q Bij de Eskimo's. - 3?1. Ewyn" de iijfeigenc.

- 512. De eenzame }l,reve. - 373. Het schot in den Avond. - 3i4. De Stiefmoe-
der. - 3?6. GescheiOen \'rienden. - 376. IIet Avontuur de l{erstz,rgers. 

-8?î. Hoogmoed gebroken. - 3?S. De Cirkus.iongen. - 379. ;t het iir-kus. -880. Het Spookschi.,.

fXlke *'eek verschijnt een nieurÀr boekje.
Vraag ze in cle boeksrinhels en hij dagbiadterkoopers.
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lle Uerkleede Krilgsman.

I,

De oude lltichiel Karels hoorde den klopper op
de voodeur vân zijn deftig huis te Maastricht.
En even later hlonli de onvriendelijke stem van
Mie, zijn huishoudster.

Mijnheer Karels rees snel op.

- Mie snaurvt rveer arme menschen af. bromde
hij. Ze moet toch van haar geld geen aalmoezerr
geven,

Hij ging zelf d,oor de gang.

- Keer maar in de keuken terug:, Mie, zei
hi.j tot de knorrige dienstbode.

- Altijd dat schoo-ersvolk. De klopper staat
niet stil. En de bedelaars komen op uw huis af,
als vliegen op siroop.

Mie slofte heen en mijnheer Karels keek naar
buiten. Een arme man en vrouw smeekten om een
aalmoes' 
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- Jà, illenschen, het zijn slechte tijrlen. zei ,Je

heer I{arels. },Ioge God beterschap brengen en
ons van oorlog verlossen !

Hij gaf mild en rle bedelaars danl<ten vurig.
't Gebeulde niet dikrvijls, dat ze nret een aalmoes
ook vriendelijke'rvoorden kregen.

Michiel Karels keeli eens even de straat in.

- De vreemdelingerr hebben het beter dan de
burgers, mornpelde hij, toen hij een groepje
Spaansche soldaten bemerkte. Ze zijn helaas ooli
nreester in onze goede stad.

Mijnheer Kalels keerde in de liarner ter:ug:,
\vaar een lustig vuurtje brandde, want het was
een kille Octoblrrnorgen van het jaar Ii?ti.

X'oen r.egeerde de Spaansche koning Filips II
over de Noortlelijke en Ziid,elijke Nederlanden;
Ons volk u,as in opstzrnd geliornen tegen zijn t5'-
ranie. Maar Filips had Spaansche soldaten gezon-
den, onder alnr.oeling \rarl den rrleeclen hertog
van Alva. I)eze spral< maar van straffen en hi.i
h:rd reeds r.eel edelen en trurgers naar het schavot
gestuurcl. De strijd ontbrandde toen nog feller.
rinder aanr.oering i.'an \Villem den Z*'ijger, plins
van Or':rnje. In r.ersche^dene steden werden de
Spaniaarden yeriaagd. l'e }faastricht x'aren ze

echter nog meestel en llroest rle bevoll<ing veel on-
rechtvaardighetlen tltilden.

XIi.jnher Karels l'as zielieliik en hull<te zich
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bij den haard. I{ij had eenige jaren geleden zijn
vr'ou*'verloren. Kinderen bezat hij niet. De vijf-
tigjarrge dienstbode, Mie, deed zijn huishouden,
Zé-was bromrnerig van aard, doch verrichtte goed
haar werk en daarom hield Karels ze. Tot over
korten tijd had ook een nichtje van zestien jaar,
Elza, een weeze, bij hem gelvoond, doch die kon
het niet bi.j Mie uithouden en diende nu als gezel'
schapsjuffer op een kasteel in den omtrek der
stad.

Ze kt'vam echter veel haar oom bezoeken, want
ze moest dikr,vijls voor haar meesteres boodschap-
pen te l\{aastricht doen.

Mie bracht een kom warme melk voor haar
meester.

- 't Ifelpt niet veel, of ge dicht bij het vuur
kruipt, als ge voor brutaal schooiersvolk aan de
deur gaat staan. nu er een scherpe lvind lvaait,
sprak ze.

Mie was niet op haar mond.je gevallen, zooals
men zegt. Ze fTapte er maâr uit, wat er haar op
de tong lag.

Zoo gi1 tegen arme menschen vriendelijli
waart, zou ik zelf niet naar de deur moeten gaan.
antwoordde de heer Karels.

- Vriendelijk ? Als er hier ieder oogenblik
geklopt wordt ! Die bedelaars vertellen het aan
elkaar, dat gij ze bederft met uw aakmoezen, Ze
zullen nog met heele benden komen.
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* Kunnen de menschen het helpen dat handel
en nijverheid stil liggen door den oorlog, en er
geen werk is ? Wees toch barmhartig ! God heeft
mij de middelen verleend, om arrnen te helpen en
dan moet ik dat ook doen.

- Wre werken wil, kan zijn brood verdienen!
mopperde llie.

- Nu niet ! Veel kooplieden hebben zelfs de
stad verlaten. Ifeeft ulv broer lverk ?

Mie bromde nog rvat en ging toen heen.

-- IIoe kanze zoo hard zijn ? mompelde mi.jn-
heer Karels. Ze heeft zelf een broer, die zonder
arbeid is gevallen en ze is blij, dat ik hem met
zijn groot gezin ondersteun. Ze maest dan toch
begrijpen, dat anderen eveneens hulp behoeven.
O, mochten de tijden spoedig veranderen ! Kre-
gen \r/e onze oude vrijheid terug ! Maar wanneer?
De strijd duurt reeds zoo lang.

Aldus zat mijnheer Karels te urijmeren. toen
rveer de klopper op de voordeur viel.

- Een mensch zoa er zijn dood aan halen !

Natuurlijk weer vuile, onbeschaamde bedelaars !

hoorde hij Mie in de gang uitroepen.
En nogmaatrs was de goede man gereed, om

zelf naar voren te gaan.
Maar er klonk een heldere stem.

- B.lza I zei d,e heer Karels en zijn gelaat
klaarde op, en er kwam een blijde glans in zijn
oogen' 
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Een lief tneis.]e, gl'octt voor haar iarell' trad
binnen.

- Dag oorn Michiel ! riep ze uit' I{ier ben ik
u'eer eens !

-- Dat is heel goetl, l<incl' spral; rle orttle tnarr

en hij begloette zijn nicht.le halteli.lk ' Zal u bii
het iuur,ltet is lioucl,lté l ven'olgtle hi.i'

- O, ik heh flirrk cloorgestaPt'

-- Ge ntoet booclschaPPen rloen ?

- Ja... Ili heb allerlèi waren te bestellert, die

naar het l<asteel trtoeten gebracht l'or<len' De ba-

rones r.rnagt tlat het liefst aan mi.i' Er is veel

noodig met dat Spaansch garnizoen.
--'Xog altijrl zooveel van clie vreentde het:els

op het kasteel ?

-* \\rel, een holtrlelrl ! Gisterelr hebben offi-
cieren derr baron nog t'wee liamers vtlor hurt ge-

bruik afplenomerr. \\re zitten erg benepen'

- E; al die lastposten roncl u. Kttttt naztr hier'
kirrrl en ge zult 

"""1 
g.r,rtter zijn ! Mie zal zich

nu wel intoomen. eu anclers sttrur ik ze u'eg, u'ant
ze worclt llle sonts bnrtaal.

- Gi.i lVIie rvegsturen oorlt ? Dat gebeurt nooit
en ik zort het ook niet grâaÉî ri'illen.

- 
't Is waar, dat het rne nloeilijk z,ou vallerr'

Ze dienl hier al zoo lang, r'an toen tante zaliger en

ili pas getrou*,tl \\'Aïen. g,t1 Mie zort elders geen

werk vinden. Er is veel armoede.

ï
il
I

'il
I

T

*- l,aat ik maar biijven. ,r,aar ii< lr.n, oom. Ïk
hourl zooveel t.att de ltarones. Iln ik korn u toch
dikrvijls bezoelien. Maal< tr niet ongerust. Met de

Span.jolen heb ik niets te maken. De baron en de

tlvee knechten staan ze altijd te rvoorrl.
F.lza vertelcle nog het een en antler err bleef

een half uultie babbelen.
T,on ze \veÉI \\'as, krvam Mie den haard opvullen

ruret ttrrf.

- Ik mis niijrr nichtje toch elg, zei de

Karels, die het nlr weer nroeilijk verkroppen
rlat Ji'lza om de huishoudster uit zi.in u'oning
heen gegaalt en een vreemde dienen moest.

- Ili heb de juffer niet n'eg gestuurd,
u'eerde Mie. IIaar kamer boven staat l<laar.

- Maal ge matrktet aanmerl<ingen op alles
u,at ze deed.

- Neen, mi.jnheer', ge vergist u. Ik n,ilde ech-
ter meester blijven in de keukerr. Dat ben ik nu
al clertig iaar zoo gewoon en ik l<on me niet door
een kind laten kornmarxleeren. {,Il' nicht is ook
liever op liet liasteel, rlan irr het eenzauie huis. Dat
zal u,el tle rvaarheitl zijn. Steek het <lus niet op
rnij, dat ze u verliet !

Miinheer Karels zweeg. IIij kon toch geert
geli.jk halen. Als de tijden beterden en Mie el-
rlels rverk kon virrden, moest ze m^ar heen gaan.
En rlan zonl1)lza het huishouden t'errichten. F:lza,

heer
lion,
was

be-
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het kind van ziinjongsie zusier, die ,troeg gestor'
ven \\ras, evenals haar man.

Eerst had de heer Karels er zich tegen verzet',

dat Elza in vreemden dienst ging. Hij zelf was

bemiddeld. Maar heù meisje wildB haar ieigen
kost verdienen. En op het kasteel was ze meet
juffer dan dienstbodle. De barones behandelde
haar b.jna als een dochter. Dat had mijnheer
Karels dan met den toestand verzoend.

Nu voelde de oude heer zich weer alleen. Hij
zette zich aân een ziiraam, dat uitzag op de Maas,
de statige rivier, die in betere tijden zoo ûree-

werkte ôm Maastricht tot bloei te brengen. Een
steenen brug leidde naar de voorstad Wijk. De
brug lr'as nu ook door de Spanjaarden bezet. Lie-
ver had de heer Karels de drukte van vaar-
tuigen gezien of van de %wa,re \4/agents,

diJvroeger uit Ant\verpen krvamen en hier de
Maas overstaken op weg naar Duitschland met
allerlei goederen.

Er wàren nu ook Duitsche soldaten in de stad.
Ze u'aren door de Spanjaarden gehuurd, want
vele kerels vochten in dien t.iid voor hen, die het
rneest betaalden.

u.

In den nacht rverd mijnheer Karel verschrileû
wakker. IIij r;chtte zich op. Welk lawaai hoorde
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hij nu ? Het r/vas op straat. Men riep en schreeuw-
de, en er s'erd ook geschoten.

- Zotden troepen van \Millem van Oranje
de stad veroverd hebben ? vroeg mi.jnheer Karels
zieh af.

Willem van Oranje was immers de ziel van
den strijd tegen Spanje.

Mijnheer Karels kleedde zich en ging naar be-
neden. Ook Mie, de huishoudster was opgestaan.

- O, u'at gebeurt er toch ! kreet ze verschrikt.
_- Ik rveet het niet, antrvoordde de heer Ka-

rels, die de lamp in de kamer aangestoken had.

- O, ge zult toch niet op straat gaan. Mis-
schien hebben de Spaniaarden ruzie met elhaar.

- Of met de Duitschers. Dat gebeurt dili-
wijls, als zæ gedronken hebben. Ik bli.if natuur-
lijk binnen.

Mie rakelde het vuur van onder de asch. Itret
gerucht daarbuiten hield aan. Gaarne zou mijn-
heer Karels toch eens gekeken hebben, wat er ge-
sch,edde, rvant hij hoopte nog op de bevrijding.
Maar 't was bijna niet te gelooven ! Zoo gemak-
kelijk nam men een sterke veste als Maastricht
niet in. Meestal was daartoe een langdurige be-
legering noodig.

Maar men kon list gebruikt hebben. De onop-
lettenclheid van een schildr,vacht was soms vol-
doende om een legermacht toe te laten in een
stad te sluipen.
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* O, \\rat gaan ze te keer I l<loeg NIie, die
z,eer bang rvas. Als clie schelmen illaar niet tot
plundering over slaan !

--: Wel neen !

-\ranmiddag 
zeiclen ze in derr n'inhel, dat de

Spanjaarclen reeds langen tijd op hun soldij
u,achten en er onder elkaar over praten, om zich
zelf te betalen. En we rveten u,at dit beteel<ent !

Stelen en rooven bij de burgers ! Iln nroorden
als ze niet genoeg krijgen.

- Neen, neelf, daL zal niet gebeuren, hernânr
cle heer Karels, om cle rlienstbode gerust te stel-
len.

Eenige tijd verliep, en eindeliik bedaarde het
lawaai l'at. Maar I{arels hoorcle N'el aan de voet-
stappen, dat er nog veel volk te been u as.

Plotseling u'erd er op de voordeur geklopt.

- O, niet open doen ! kermde Mie.

- Wees niet zoo bang !

- Ga, niet naar voren !

- En als ze cle cleur inbeul<en, zal rlat clan be-
ter zijn !

- Plunderaars, dier.'en, rool.els ! O, laat ons
tlool den hof vluchten, mijnheer !

- Maar wie zegt dat het vijanclige solclaten
ziin !

Mijnheer Karels ging door de gang.
-_ Wie is daar ? vroeg hi.j.

Zijn harl bonsde ook onstuimig.

- Doe open, buunlran ! Ili ben het, I)ries !

klonk het van buiten.
Mijnheer Karels schoof de grendels weg en

rveldra stapte tle t,rnmerinan binnen, tlie daar
naast l'oonde.

- Ge weet zeker het nieurt's nog niet '! zei
IJries opgen,orrrlen" \\re zijn de Spanjaarclen
kwijt.

-- Zjin er troepen van Oranie in tle statl ?

v]'oeg Karels verheugd.
--- O, neell, lnaal ririj hebben ons zelf geholpen.

-- Korn in de karner en r.ertel me alles !

Ilijnheer Karels huiverde in de koude gang.

- 
() God zij gelooftl, gii z"i.it het, buurman !

riep Mie, geheel verlicht, uit.

- Ffoe zi.jn de Sparrjaaxlen verjaagtl ? vroeg
nri.jnheer Kalels.

..-.- Wel, reeds eenigen tijcl bestond er tij
eenige burgers liet pian, om clen viiand uit te drij-
ven, r.ertelie lhies. Il< was ook in dat kornplot.
\4'e rnoesten natnurliih in het geheirir vergaderen,
want hacl de Spanjaarcl liet rnoeten merken, dan
hingen n'e al rnet velen aan de galg. We hadden
besioten de l)uitsche soidaten om te koopen, om
ons te helpen. We bescliikten over geld. Nu, om
kort te verhalen, u'e kregen een hoop Duitschers
mee. En tlezen nacht begonnen 1\,e rnet den Spaan-

ti
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schen kommandant Montesdocca en zijn officie"
ren gevangen te nemen. Ze zitten veilig opgebor-
gen.-Dan-bestookten we de gebouwen waar de

Spanjaarden ingekrvartierd zijn. We overrom-
peld.n de scliildivachten en t'etrasten de anderen
in hun siaap. We hebben ze over de Maas ge-
jaagci. Weinigen boden rveerstand en die het de'
â"ri *u""tt spoedig versiagen of overmeesterd.
Och, veel Spanjaarden triaakten zelf beenen, toen
ze merkten dat het voor hen verkeerd liep' En
nu is l\Iaastricht r,veer vrij. Er zijn al boden weg
om âan Oranje eigen tloepen te vragen.

--- Mogen ze hier spoedig zijn, rvant de Sparr-
jaarden zullen tlachten de stad terug in hun
macht te kri.jgen !

- Nu, geen z\vartliijker zijn, mijnheer Ka-
rels ! riep I)ries uit.

._ Neen, neen, en ik wensch u geluk oûr utv
kordaatheid. Zijn er niet veel dooden en gewon-
den ondel de burgers ?

--* Neen ! 'l'oen u.ij aan derr gang waren,
stormden talri-ike mânren en jongelingen naar
buiten etr z,e hielpen ons liranig. I{oor, men zingt
van vreugde ! \rannacht gaan we niet meer nâar
becl. Ilr staat al geschut op de brug en de poorten
u'orden goed be'n'aakt. Nu ga ik heen. Ik rr,'ilde

u toch het blijde ilieul,s vertellen.
--- En cl:l:rr ben ik u dankbâar voor, buurman.

Zoudt ge niet een beker waïmen rvijn gebruiken?
De nacht is kil.

- Dank u ! Ik mag n;et langer blijven. Er
is nog veel te doen.

Dries vertrok en Karel grendelde u,eel de voor-
deur. Maar nu \vas hij gerust. 'Ievreden zette hi;
zich bij het vuur. Irij zou thans ook niet kunnen
slapen.

III.

IIet kasteel van baron de Boorne, .,vuar F'lza
rliende, stond aan den Sint Pieters brrg, nabij
den ll,eg van Tongeren, de oude heirbaan, reecls in
den tijd der Rome.nen aangelegd.

Ook Elza werd clien nacht in haar slaap ge-
stoord. Ze hoorde trompetgeschal en dreunende
voetstappen. Deuren rverden dicht gesllgen.
Paarden hinnikten.

Elza dook weer onder de dekens, nrant het ge-
beurde wel meer, dat de Spanjaarden, die op het
slot verbleven in den nacht gingen en keerrlen.
En dat declen ze niet stil. 't Kon hun niet schelen,
of ze den baron, de barc-rnes, hun liinderen en het
personeel uit den slaap opjoegen. Ze vo,-'l,Jen zich
immers de meesters.

't Larvaai bedaarde rveldla en Elzr'- sliep rveer
in. Toen ze den volgenden m,or.gen benetlen
krvam, zei Willem, een der knechten :
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- Groot nieux's ! I)e burgers vân l'[rtustliclrt
hebben cle Spaniaartlel uit de st:rd vcr',ja:rgtl.

- Ifoe / vloeg Hlza verwonderd.

- Wel met gelveren en sabels'en rni-oscrhien ook
nret bijlen, rlenk ik. Hebt ge dnze tur.,'e s':rsten
niet hooren vertrekken ?

- Ja...

- Ze moesten gaan helpen, lta&r l(il:antetr tc
laat. Ih ben al op den tolen ge'rr.eest. Op de t\iats-
Irrug staan lranonnen van de }faastriclrt{:llarïr's en
er kan geen enliele soidaat,over' !

- O, wat zal oorn Michiel blii ziin ! riep l)lzar
uit,

- Ge zult r.ooreerst niet naar hern tr,t, krrrrnen.
De Span.iaalden ziin uog rneestel te \f i.;li en
rond de stad. en zulleli natuurli.jli niemlurrl tlool
l:lten. llaal ik tlenli, dat onze eigen tr"oepcri u.el
spoeclig zullen liornen err dat vreernrle goetl,jc u cg
lxrrstelen. Dan is tle toegang tot de statl voor ons
weer vrij.

I4lza nroest nu haar lreesteres bedienen. I)e
lraron en tle ltârones zaten reeds irr tle eetkarrrer,.
'Âe w'a'-en vr'oeg opgestaan.

Iilza lia:rkle hun ontiri.jt ;n de lieulien.'le hoor-
rle <lan den bllon zeg[{er], dat de }Iaastrichtenl-
ren roel<eloos harld,en gehandekl. De heer vari
]loorne hanlite ook nour de verlossing varr het
lartcl, nraar hi.i dacht over. rle ri'el'l<eli.jhe foestantlerl
ne.

De prius van Olan.ie heeft nu u-eittig tloepett
bcschilibaar eu zal er tla&r hier geen hunnen zen-

rlerr, zei hij tot tle lteri'oners. I)e Span.iaarrlen kril-
,,{en t'ersterliing rctt rl'ee tlarl tle arme stnd ! Als tle
burgers de Spalr.iaarden uitdrijven, Inoeten ze

zelier ziin r.an f'linlie hulp, otu de ovenvinningç te
bestendigen en d&t is hier niet het geval.

lr)lza hoorde di;t, en haar vreugcle veranderde
ntr in onrust. <\Aree dan, de stacl!>> hali de b:Tron

gczcgrl... 'âe rla<:ht a^tn ltaar oom en ook aan cle

gansche bevolking. Ze svist rt'el, rlat de Spanjaal:-
den tlil<t'ijls x'reed te rt,erk gingen. {en l<enrle

op het kasteel het nieuws cloor lancllloul'ers uit
ilot omtrek, <lie met melk lloter en eieren klva-
rnrit. I)e bezetting en tle off;cielen ltleven nog
v,'eg. Ze nroesten rttcehclpctr de stiul te omsin-
gelen.

I

;l

ft
t'

{.+

I)crr volgerrtlen dapç zag \-'b,a" trocpen loorbi.j
het liasteel tlekken. I{et y'arcn niet clie r,:ln OLan-

.jc, rriaar velsche Spaansche a,frieelingen. Ze voer'-
rIr'n gcschtrt mee.

tr le llaron vern,anr rvat l:rter, dat l,'eldinand de
'I'<rlerl<r. Alrra's zoor-t, zelf met krijgsvolk op Maas-
stricht aftrok. IIij had te Dalheinr het nieurvs
vel'nomen. Ool< uit Brussel \\raren eenige troepen
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gestuurd. De Spaniaarden hechtten groote \vaâr,
de aan het bezit der sterke vest.ng.

Elza voelcle zit:\'r:rngstig. De baron zei, dat de
Spanjaarden Maastricht'5'el te1/g zouclen winnen
en wraak nemen. O, kon ze haar goeden oom toch
helpen ! Maar er bestond voor haar niet de minste
lrans, nu in de onrsloten stad te dringen. En Elza
kon niet anders doen dan bidden .r,ooi huo, oom en
de heele bevolking.

IV.

- Miinheer Karels zat voor het zijraam, dat op
de Maas uitzag. l)e Spanjaarden hadden reedi
getracht over de brug te komen, maar dan scho-
ten de Maastr^chtenaars hun lianonnen af. De vij_
and vluchtte terug en liet doorlen en gewondËn
achter.

Dries, de ouurman, kwam van de rvacht,
Mijnheer Karels tikte op het venster. Itrn Dries
stapte even binnen.

-- Welk nieun's is er ? vïoeg de heer Karels.
-_-_ We-zien nog geen eigen t"o"p.r, naderen.
IVfaar r-,-e hebben gehoord dàt Don irerdinand te
Wi.jk is.

- Alva's zoon ?

.- Ja...

d
?

i
i

I

- God zij ons dan genadig !

=* We laten hem niet in de stacl t verzekerde
Dries. Zooveel troepen heeft rle Spanjaard niet
en de burgerij staai kordaat op dô wà[en. De
Duitschers zullen ons helpen zrls het op een be-
storming aankomt.

- Is dat rvel u'aar ? Zijn ze te vertrourven?

- O, ja, ze ziin onræ bondgenooten.

- Maar huurlingen !

__ Geen moed verloren, buurman. Daar op de
brug staat,ons geschut en Don Ferdinand kan te
Wijh blijven, als hi.j niet in gruizelementen rvil
geschoten rvorden. Niemand raakt I'an Wi.ik in
de stad ! En de burgers van Wijk zijn bij ons.
Ze hopen dat u.'e den viiand rveldra ook van
daar zullen veriagen.l\'faar nu moet ik wat eten en
rusten t

Dries liep rveer heen en mijnheer Karels keeli
door het raâm naar de brug. Ifet was daar stil.

Mie, de huishoudster, kwam rvat later in de
kamer.

- Gelukkig houdt eindelijk clat vervaarlijk
schieten op, zei ze. 't Gaf. niet, of ik de vinpçers in
mijn ooren stâk. O, mijnheer, zie nu toch eens !

riep ze dan ontsteld uit. De Spanjaarden jagen
vrouwen naar hier t

Karels keek scherper door het venster. En
plots begreep hij rvat er gebeurde.
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- O, die lafaards, die lafaalds ! kreet lii.j ver-
ontrv'aardigd. Ze gebruiken \rrottwen en nteisies
rls hun schild.

- Wat berloelt ge ? vroeg Mie'

- Begrijpt ge clan niet ? Iïlke spltlaat laat cen

vrou\\/ of een meisje voor zich gaâp. Zoo kunnen
ne van onzen kant niet schieten on' ze dooden tlie
vrou\\€n en meisjes. En mannen en vaders van die
ongelul<kigen staan bi.j onze strijtlers'\{/elk een ge-

meene lafheid van Don Ferdinand ! En hii nrtenlt
zich een edelnran. 't Is een schancle !

- Iloor de vrouu'en gillen ! kermde l{ie, O,
ik houd het hier niet meer uit !

*- Wat wilt ge dan cloen ?

- Ik loop naar mijn broer. \4re zitten te dicht
bij de brug.

nlie snelde heen.
De Spanjaarden met cle vrourven en meisies

l'o'or zich, schreden over de brug. Itrn boven de
ongelukkigen vuurden ze hun geweren af naar de
Maastrichtenaren. De l<anonnen z\vegen. l![en hon
toch eigen volk niet doorlen. ]trr waren burgers clie

rveenden van razernij.Anderen verloren den nloed,
snelden de stad in en verhondigden het akelig
nieuws. Er onstond venvarring. Tegeliik hoorde
men dat de Spanjaarden ook de Rnrsselsche
poort aanvielen.

fntusschen zag Miinheer Karels, hoe de Spah-

:18--
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jaariien met hun levende schilden voor zich, het
geschut der ùIaastrichtenaars bereikten. Iienige
burgers, die er bij gebleven waren en verzet bo-
derr, werden neergeschoten. De kanonnen waren
spoedig in cler macht va,n den vijand, die nu de
siad binnen stormde.

I)ries, de tirnmerûtan was uit zijn huis gespron-
gen.

- \4re moeten de Duitsche soldaten oproepen !

schreeuwde hij, en hij storrnde vercler de stad in.
Jllaar de Duitschers roerden zich niet. Ze be-

grepen dat het een verloren zaali \\ras en ze lvilderr
zich niet l'eldeÏ den haat der Spanjaarden op den
hals halen. Gewapende burgers, die nog tracht-
ten, lret verzet aan te vuren, u,erden gedood. Ook
I)ries r.iel. Eenige Spanjaarden sneuvelden even-
cerls, lnaar r,r'eldra stroomden de troepen binnen,
insgelijks dool de veroverde lJrusselsche poort.

llijnheer Karels hatl zich r.an het râam we€f-
getrokken.

- l,Iijn arme stad ! zuchtte llij. O, rvat zal
et rlu gebeuren !

llij dacht aan r.luchten. lfaar waar noest hij
heen / Op straat ri,as het gevaarlijli voor een
ouden rnan !

De Spanjaarclen hadtlen n'eldra allen tegen-
starricl gebroken. lfen haalde clen konunanrlant



Montesdocca en zijn officieren uit de gevangenis.
De heeren keken beschaamd voor zich.

Poorten en voorname punten werden bezet. En
een uur later hield Don Ferdinand zijn intrede.
Trots keek Alva's zoon om zich heen. Hij scheen
fier op zijn overrvi*i"g. Maar de geschiedenis
schandvlekt nog zijn gedrag jegens de vrouwen
en meisjes van Wijk. Niet door dapperheid,
maâr door lafheid had hij Maastricht veroverd.

De burgers sloten zich in hun huizen op. \Mat
hing er hun boven 't hoofd ?

De Duitsche soldaten liepen rveer met de Span-
jaarden mee, maar don Ferdinand liet een aantal
van hen aanhouden en dadel,jk terecht stellen als
een afschrikkend voorbeeld voor de muiters. De
Spanjaarden bezetten hun gebouwen en de offi-
cieren betrokken de voornaamste huizen. Don
tr'erdinand beraadslaagde met zijn staf.

v.

*- De Spanjaarden zijn \ryeer meester te Maas-
tricht, zei baron van Doorne tot zijn vrouw.

Elza rvas ook in de kamer en schrok van dit
nieuws.

- I{ebberr ze zoo vlug de stad kunnen nemen ?

vroeg de barones.

- Door een gemeene list, die een eeuwige
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schande zal zijn voor Don Ferdinand. Elke sol-
daat te Wijk nam daar een vrouw of een meisje
voor zich en zoo dreven ze die ongelukkigen mee
op de brug, waar de Maastrichtenaren hun ge-
schut hadden staan.

- En als z,e schoten raakten ze die vrouwen?
kreet de barones.
* Daarom vuurden ze niet I Ze zouden hun eigen
volk gedood hebben. De weerstand werd onmo-
gelijk gemaakt.Zoo ku'amen de Spanjaarden ver-
der en namen ze de kanonnen. En toen waren ze
spoedig meester van de stad. De Duitsche sol-
daten lieten de burgerij in den steek. O, wat zal
er nu geÈeuren t I1 viees, dat de Spanjaarden
sclrikkelijke wraak zullen nemen. Wat hebben
ze vroeger te Rotterdâm en te lfaarlem gedaan ?

En elders nog ?

- O, dan moet ili oom Michiel halen I ræiElza.
Hij is oud en ziekelijk. Mevrouw laat mij naar
de stad gaan I

* Ge moogt niet ! sprak de baron.*- Maar mijn oom. O, heer, ik rvil hem helpenl

- Dat is n.et mogelijk kind ! Ge zoudt trou-
rvens niet binnen geraken. Overal staan er schild-
wachten.

- De baron heeft geli jk, zei mevrouw. Bid
God, dat hij urv oom beschermt !

Elza begon te rveenen, Ze verliet de kamer. O,



ze kromp ineen van angst voor haar oom. Op de
hulp van ÙIie <lurfde ze niet te rekenen.

V.

I{et was een arrgstige nacht gerveest vool tle
Nlaastrichtenaren. \\'einigen sliepen. Bang luis-
terde men naal de voetstappen van de Spaansche
patroeljes, die de stad doorkruisten. lln lnen
vreesde ieder oogenblik, dat rurve soldaten de hui-
z,en zoutlen bestonnen ortl ze te plunderen.

À{aar de dag bra,k aan, zonder dat de rust ver-
stoord werd.

Don !'erdinand harl den vorigen ayond een
feestmaal gehouden ruet zijn officieren. Itln daar
wrùs een schandelijk plan ontwerpen. De soldaten
hadclen geruinren tijcl geen soldij rneer ontvan-
gen. En zeker u'el daardoor hadden de Duitschers
snrnengespânnerl met de bulgerii. tlen moest het
lirijgsvolk tevretlen steilerr en men zou het toe-
laten tle stad te plunderen. llat zou tevens een
straf zijn voor den opstantl.

Hn het \vas nau\velijks acht urelt, toen het sein
voor den aanr.al x'erd gegeven. Als rvilden storm-
rlen de Span-iaarden op de rvoningen âan. Weldra
u'as ill:ùastrieht vervtild van angstgeschr.ei. tr)n
gmrveliike t'o<ineelen hadden piaats. Mannen rver-
clen onbtnnliartig ncergeslagen. Vroulven en kin-
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cleren vluchten gillencl heen. De soldaten dwongen
de burgels hun gelcl en liostbaarheden te lvijzen.
Men ryishandelde en folterde hen, die ber.veerden
niets te bezitten. De l'raak',"os ,,"rs"lirikkelijk.

Mi.jnheer Karels had dien nacht geen oog dicht
gedaan. Huiverig zat hi,j bij het vuur. Mie, de
lruishoudster was weggebleven Ze bekornmerde
zich niet om haar meester.

* De ontlanl<bare iaat rne laf in den steek,
bronrde rnijnheer Karels. En als of het eldels
r.eiliger zou ziin dan hier ! tlit de stad kan ze
toch niet !

De buurvrourv klopte en toen zæ binnen ge-
laten u.erd, vertelde ze weenend, clat haar man
op straat gesneuveld l'as.

Dat is vreeselijk, zei de heer Kar.els. Dries
\\/&s een dapper burger, die nu zijn leven voor ziin
stad heeft geofferd.

- Zijn lijk ligt ergens bi.j de Marlçt, heef't men
rnij gezegd, vervolgde de buurvrouw.O, il{ wilde
Mie vrag'en met mij mee te gaan. om het tc: z<te-
ken. I{n dan zal ik Dries een treffeli.ike begra-
fenis geven.

- Mie is u,eg: r'an gisteren, gevlucht uit vrees.

- Dan ga ik om mi.jn zuster.
En de.bedroefde vrou\{r vertrok.
Mi.jnheer Karels moest nu zeif rvat voedsei

bereiden. Hij begaf zich naar de keuken. Toen



sj a"-'_ byig was,. hoorde hij lawaai op straat.
Verschrikt keerde hij in de voJrkamer teiug. IIij
lgg.purgerg, die naar de brug vluchtten, oÀ ovei
W;jt het platteland te berelken. Maar ru\M wer_
den ze terug gejaagd doo.r de schildwachten.
, _-_.P: Spanjaarden plunderen de stad ! hoor_
de_rnr;nheer Karels roepen.

Hij huiverde.

- De wraak begint !mornpelde hij. De solda_
ten betalen zich zell.

- qii liet zich rnoedeloos in een zetel neer. Aan
:l"y-:_h*,:: 

kon hij niet denken. Irij moest gelaten
arwachten, r.vat er zou gebeuren. IIij haalde uiteen kas een beurs_ geld.-Die zou hij a. ,otàut""

. overreiken, als ze kri,amen. Dan spaîrden ze hem
misschien het leven. Hij dacht 

^^i nU^. Z.i'ii;
haar nog ooit terug zieî ? D" o,ra" man vouwde
de handen en bad..Flet wa,s. to"f, gà.a ,i"h 

"p â;;dood voor te bereiden. Hi,! t oofi" setier en se_
sehreeu*', maar hij wilde ï,"t -à""-à;;; ;; i;men kijken.

De rvoeste tooneelen duurden voort. Te ver_geefs smeekten de priesters cler stad fri; nàn fàr-dinand orn barmhuitigh.id 
"oo" 

a. n"volking. De
gpgezweepte soldaten plunderden zelfs de ke-rkenDon Ferdinand liet alies t""- Hll-hàd overheden
doen aanh,ouden en zond z" i, deri jooa. ffi; f.""_de geen genade.
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Vreeseiijk werden de tooneeien. ûit het mid-
den der stad kwamen roofzieke soldaten nu ook
naar den Maasliant. Het liep thans tegen den
middag.

Mijnheer Karels hoorde getier voor zijn huis.

- De Spanjaarden, zei hij angstig. O, God,
wees mij genadig!En als ili sterven moet, laat den
doodsstrijd kort zijn en ontvang mijn ziel !

Er werd op de deur gebonsd. En mijnheer
Karels besloot open te doen. trfij zou de Span-
jaarden dadelijk zijn geld aanbieden.

Vllankelend ging hij naar vorene waar hij zoo
dikrvijls aan armen aalmoezen had geschonken.
Met bevende hand opende hij de deur. Soldaten
grijnsden hem tegen.

- Geld ! schreeuwderL ze.
Dat lvoord kenden ze in de landstaal. Karels

u.enhte hun hem te volgen, mâar een der kerels
greep hem hardhandig bi.j den hals. Hij tierde iets
in het Spaansch.

_ Mijnheer Karels kon niet meer spreken. Hij
kreeg het zeer benauu'd. Wilde die kerel hem
wrrrgen ?

Plots snelde eï een Spaansch officier binnen en
onstuimig-trok hij den wreeden soidaat rveg.* Ga heen ! beval hij in het Spaansch. -

. 
De-soldaten gehoorzaamden. Ze hadden pas ge-

zien hoe muiterjjt gestraft werd. Deze ôt'erit"



l'ilde zeker zelf hier buit behalen. be ker.eis troL-
ken af, orn elclers beter hun slag te kunnen slaan.

- Oorn, zei de officier.
Mijnheer Karels keek verbaasd ôp.
-_ Ili ben Elza, hernarn de verÈleecle krijgs-

man.

- F,lza, gij !

De nicht nam haal helm af en nu herkende
rrrijnheer Karels INIza, al had ze haat lokken op-
gebonden en was haar uitzicht zeer veranderd.

- Maar kind, hoe is rlat rnogelijk ? vroeg de
clude man, nog verbaasd.

-_ fk kom u redden... Ga rnee naar het kas-
teel ! fk gebruik list, oom. De baron zei, dat de
Spanjaarden de stad zouden plunderen en ik
dacht aan Il. Ik wilde traa" ., Îc,e. De baron be-
rveerde dat ik niet in de stad zou kunnen geraken.
IJn ja, er staan schildwachten. Toen vérzon ik
een list. Er zi.jn bij ons op het kasteel nog veel
kleeren en helmen van soldaten en officierà. lin
ik besloot me te verrfronrmen. De baron en de ba-
rones rveten het niet. Ze zouden me niet laten
gaan hebben. Ik lion overal cloor. De schildrvach_
ten groetten nle eerbieclig. En il< ken nogal rvat
Spaansch, hé ? Nu ben ik hier. Ga rnee, oËm ! Er
gebeurt z,ooveel .rvreeds in de stad.

-- Lief kinrl, hebt gii dat voor mi.! geclaan I
stanielde mi.jnheer Karels ontroerd.
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Maar natuurli.jk oonr ! Ik heb u toch innig
lief. Kleed u, ge moet mee nâar het kasteel' Men
zal ons door laten.

lllza hielp den ouden rnan.

- Neem u\\'geld mee. zei ze tlan.

- Ja... O, u'zLt zi,it ge braaf I Zoo om urij ko-
rnen ! I{intl, hoe h'ebt ge het gerlurfd !

Karels \\':ts zoo onbroertl dat hii zijn tranen af-
veegde. Ifi.i narrr zooveel geld als hi.i ,en Elza
tlragen konden. IIet meisje \\'as geiaagd de stad

te ùrlaten. Als de list ontdekt werd, no:u ne als

bespiedstel aangeltouclen etr zekel gedood worden'
f)at hegreep '/,e u'el. Ifet hart bonsde haar' toen
ze met den outlen tnan het hu;s verliet.

- \4re tttoeten larrgs clc Maas weg, fluistertle
ne;DiLar staan l<leine httizen. fth'zullen geen pltttl-
eleraars zijn.

Mi.inheàr Karcls spandc al ziin kraclttetr itr.
IIet N'as r,oor hertr een yleenlde tocht. Beiden
voelden angst.toen ze aarl een l'achtpost liwa-
uren. lllaar de soldatelt nanlell een eerbiedige hou-
dirrg aan. 'I'rots ging })lza hun voorbii. Een 

-of-
ficiér ku'itItt uit het u'achtltuis. Iùlza begon te be-

ven. De list kon onttlelit n'ortlen. De officier lieck
l'antrouw'end.

- Waarheen ? vroeg hij.

- Ik heb mijn bevelert van Don Ferdinand,
antrvoordd e Elza hoo ghartig.



Ze sprak met zr,varen toon. De officier trok
zich terug. Hij dacht waarschijnlijk, dat de veld-
he_er een der burgers onder zijn bijzondere be-
scherming]rad genomen en liet hem weg leiden._- Kind, kind, ge waagt urv leven, fluisterde
Karels.

- Slim zijn, oom ! We zijn daL gevaar ont-
snapt.

Aan een tweede wachtpost maakte niemand
opmerkingen. Die soldaten rleden hun dienst
trourvens slecht, lr'ant ze verlangclen er naar af-
gelost te rvorden, om ook aun à" plunclering te
kunnen deel nemen.

-- Nu is het niets meer. We ziin gered, sprak
Elza.

En u,"eldra ku'am ze met den ouden heer op het
kasteel aan. Baron van Boorne, keeli dooi het
raâm. Irij rvas zelf ongerust ! Zou men ool< hier
l<ornen plunderen ? Hi.j had de barones en de kin_
deren reeds naar Tongeren gezonden, bij farnilie.
ilfen rniste EIza.Iln de baron vreesde clat ze toch
naar }faastricht was gegaan.

Plots herkende hij mijnheer Ï(arels, die hij
al eenige malen bezocht had. Maar wat deed hij i;
't gezelschap van dien Spaanschen officier ?

De baron trad buiten en boog... voor zijn dienst_
me,sje... De vermeende officier nam âen helm
af..

- F.Iza t riep de edelman verbaasd uit.
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- 't Lieve kind is me
Karels.

Elza vertelde nu hoe ze

haar oom te redden.

- Maar hier zijt ge niet veilig, zei de baron.
Ge moet met uw oom naar Tongeren. De barones
en de kinderen zijn er ook al. Ih wil afzien wat
er hier gebeurt. Ge kunt met een kar reizen.

Elza legde haar vermomming af. En rvat later
bracht een landbouwer haar en haar oom naar
Tongeren.

De barones wâs blijde Elza te zien en ze be-
wonderde haar om haar moed en liefde.

**x

Maastr:cht was zwaal getroffen gervorden.
Veel dooden werden er berveend.

Ifet kasteel van baron van Boorne bleef ge-
spaard. Na een paar rveken keerclen de vluchte-
lingen terug. Mijnheer Karels betrqk 'rveer zijn
huis te Maastricht. I{ij \,vas nog zwakker gewor-
den. Mie diende hem. Mijnheer had zehaar vluêht
r/ergeven.

*s*

zoo komen halen, zer

l;st had gebruikt om
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1'l'ee jaar iater stierf rni.jnheer Karels }trlza
had hem de laatste maanden verpleegd. Hn ze
sloot hem de oogen.

NIie zocht een anclererr rlienst. Elza hacl rle goe-
cler"en geër'fd. IIet groote hriis rverd verkocht.

Al rvas Elza een rijke juffer, toch bleef' ze in
dienst bi.j barones r.an Boorne, rlie ze zcrr lief had.
Ze hield ook veei v:rn de kinderen.

n'Iaastricht bleef nog lang onrler hct oorlogs-
geweld liiden.

Een paar jaar later n'erclen rle Span.iaa.r'tlc'rr
toch uit de starl r-errlreven. Dc prins varr Or::rn,ie
legde er een garnizoen r.arr tluizerrd man. De bur-
gers volmden een rvacht, rlie ooli tlal;per strijdcn
zou, uls rle noorl het eischte.

Op het plattehntl n'as het tocn zccl orrvrilig.
I)e buitenlieden harklen r,eel llst .q'arr }rr:t liri.igs-
\.olli, zoo\\'el yan de eene :rls varr rle irrrrlele zt.jt),:,
l'lr l'eltl geplurulerrl, gellranrl cn genxrolrl.

tleer rian duizenrl r.luchtelingen lestigrlerr zich
in tle stad. I)e lionrrland:rnt stelde lren aun lret
\r'erk. Ze rnoesten de r.estingen versterken cn <li:
rvallen uitdiepen, forten boux'en.

Ifen l<on rvel begriillerr, rlnt rle Spln.]aarrlcrr
niet irr het r.erlies yan de belangri.ilie veste zou-
clen benrsten. Alles rnoest r.oor tegenrleer in olrlc
rvorden gebracht. IIen vloepç or)i nreel' ga.rnizoen,
maal' cle prins van Oran.je kon geen rrieul'r'e troe-
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pen zenden, al \.roeÉ{

geld daari.oot'.
hij aan de regeering orri

Uit Spanje ku'anr een dappere veldheer, de
herto5q van Pârnrzl, een zeel bekrvâam krijgskun-
dige. I.)n in een i olgend boeliie r-er;tellen u,e hoe
hij het arnre },Iaa-,:tr.: belegerde.

w+r

!.) lzlr ri rts llrr negclrtien .ialr' gewor'(lert. Ze
trorrl'de rlret eerl brà\'en, rijken koolrnran uit de
sta,r1, Lieven llooman.

. ,f)e barorles \rar] Iloolne betrerude het l'el, dat
EIzr heenging. Ze had ha:rr lief. Ma:rrite yer-
Irerrgrle zich toch irr ltllza's geluk, en ze noodigde
haar dil<u'i.jls uit op het kasteel te komen.

I[ijnheer en r]levrollx. Rooman woonden dan
in een sierlijli huis bi.j de Markt.

],llzn bedacht, hoe haar goecle oom alti"id lief-
rlarlig \\'&s ge\4reest l'oor de alrnen, en zii u'ilde
zi,jrr r.oorbeeld l.olgen. Ze deelde rreel aalmoezen
uit en bezoclit de zieken.

I)aarorn weld ze te }laastr;cht zeer geëerd err
geiiefd. IIa,ar rnan belileetlcle een voorn:ullerl r'âllg
irr rle burgenvacht.

De ii.jd bleef dus vol gevaren. l{og steeds
u'oedde cle oorlog.

En rnen l.eru'a<:htte bange dagen voor Lftas-
tricht.
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Soms steide mijnheer Rooman aan Èl"a vocit',
dat deze naar Tongeren zou gaa,n. Daar was het
veilig. Rooman had er goede kennissen.

Maar EIza weigerde hardnekkig Maastricht te
verlaten.

- Ik blijf bij u, zei ze. Ik heb getoond, dat
ik niet bang ben. Hier wil ik mijn plicht vervul-
len. Als Maastricht belegerd wordt, moet ik u
steunen, en dan zal ik de gewonden en zieken ver-
plegen. Hr zal veel werk zijn. En ik wijk niet van
mijn post.

Niets kon haar van dit besluit afbrengen.
Zoo verliepen eenige weken. En toen kwanr

Parma de stad belegeren (l ) .

Men lezæ nr r[59. << De Heldin van Maas-(r)
tricht


